


Bienvenidos

Welcome

+12 000 000 € +60+500 +30 000 m2

MORE THAN 25 YEARS
OF EXPERIENCE IN 
THE BUSINESS
NB Machinery has established itself as a reliable worldwide 
manufacturer of agricultural and forestry equipment, as well 
as environmentally friendly agriculture equipment.

We strive to provide our partners with a proper an accurate 
advice, offering a comprehensive portfolio to meet the 
needs of our customers in both domestic and international 
markets.

We rely on our multifaceted team of highly skilled 
professionals, committed with our corporate philosophy 
and willing to improve on a daily basis. Thus, we have been 
awarded with the most coveted of all trophies: the trust 
from our customers.

MÁS DE 25 AÑOS
DE EXPERIENCIA
CONSOLIDADA
En NB Machinery nos hemos consolidado como líderes en la 
fabricación de maquinaria tanto para uso agrícola y forestal 
como para cultivos ecológicos. 

Ofrecemos, en todo momento, una respuesta acertada a 
través del más completo catálogo de maquinaria de calidad 
para satisfacer la demanda del mercado nacional, así como de 
los más exigentes y competitivos mercados internacionales.

Contamos con un equipo multidisciplinar de profesionales 
altamente cualificados y comprometidos con nuestro 
marcado enfoque en la mejora continua y, gracias a ello, 
hemos sido merecedores del mejor aval: la confianza y 
fidelidad de nuestros clientes.

distribuidores en el mundo
dealers around the world

revendeurs dans le monde

de facturación anual
annual turnover
chiffre d’affaires

profesionales capacitados
skilled professionals

professionnels qualifiés

entre nuestras 3 unidades de producción
between our 3 facilities

entre nos 3 unités de production
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PLUS DE 25 ANS 
D’EXPÉRIENCE 
CONSOLIDÉE
Chez NB Machinery nous sommes devenus des leaders 
dans la fabrication de machines agricoles et forestières ainsi 
comme pour des cultures bio.

Nous offrons, à tout moment, une réponse correcte à 
travers du catalogue le plus complet de machines d’haute 
qualité pour répondre à la demande du marché national et 
les marchés internationaux les plus exigeants et les plus 
compétitifs.

Nous avons une équipe multidisciplinaire de professionnels 
hautement qualifiés et engagés à avec notre but, que c’est 
l’amélioration continue, faisant ainsi un beau retour, qui est 
la confiance et la fidélité de nos clients.

máquinas vendidas al año
machines sold per year 

machines vendues par an

modelos de máquinas diferentes
different machine models

modèles de machines différents



KNOW-HOW / QUALITY / R&D&i:
THE KEYS TO OUR
FORMULA FOR SUCCESS
At NB Machinery we are fully aware that our customers need a reliable partner that helps 
them achieve their goals as efficiently as possible. And it is for this very reason that we 
stand for the attention to detail on each and every production process in order to attain 
the best possible quality.

Along our lifespan as a manufacturer, at NB Machinery we have seeked to merge the most 
updated technologies into our production processes and we have developed a specific  
know-how that has led us to the forefront of our business area.

KNOW-HOW / CALIDAD / I+D+i:
LAS CLAVES DE NUESTRA 
FÓRMULA PARA EL ÉXITO
Somos conscientes de que nuestros clientes necesitan un aliado de confianza que les 
permita conseguir sus objetivos con la mayor productividad y rentabilidad. Por ello, en NB 
trabajamos cada día cuidando al máximo cada detalle de nuestros procesos productivos y 
garantizando la más elevada calidad en cada maquinaria que fabricamos.

A lo largo de nuestra trayectoria, hemos apostado, en todo momento, por la incorporación 
de nuevas tecnologías y hemos desarrollado un know-how que nos ha permitido 
mantenernos a la vanguardia del sector. 



Nuestra trayectoria de más de 39 
años nos posiciona como líder 
del mercado en el campo de la 
automatización y la robótica. 
NuestNuestra estrategia de crecimien-
to se basa en la investigación,  el 
desarrollo, en la mejora conti-
nua de los procesos y productos 
finales, según las necesidades es-
pecíficas de cada cliente, en un 
proceso transversal a todas las 
empresas del grupo. 
En Motofil superamos perma-
nentemente las barreras del 
desarrollo con proyectos que, 
aparentemente, parecen impo-
sibles pero que para nosotros 
son un estímulo diario.

Un socio, todas las soluciones

Soluciones de Corte y Soldadura
Motofil puede ofrecer soluciones integradas y automatizadas de soldadura, robótica, 
manipulación, automatización, corte y tooling. 
Trabajamos para industrias donde los procesos de producción requieren cada vez más la 
inclusión de aplicaciones robóticas con gran adaptabilidad. 
La calidad de nuestros equipos y la satisfacción del cliente llevaron al rápido crecimiento 
de la empresa, lo que llevó a la creación de delegaciones en España, Brasil y Mexico.

www.motofil.com
Rua Tomé Barros Queirós, 135
Zona Ind. das Ervosas apt. 50 3830 - 252 Ílhavo, Portugal
+351 234 320 900 • geral@motofil.com

KNOW-HOW / QUALITÉ / R+D+i:
LES CLÉS DE NOTRE 
FORMULE POUR LE SUCCÈS

Nous sommes conscients que nos clients ont besoin d’un allié de confiance qui leur permet 
d’atteindre ses objectifs avec la plus grande productivité et rentabilité. C’est pourquoi, en NB 
nous travaillons chaque jour en prenant le plus grand soin de chaque détail de nos processus 
de production et garantissant la plus haute qualité dans chaque machine que nous fabriquons.

Tout au long de notre parcours, nous avons toujours misé sur l’incorporation de nouvelles 
technologies et nous avons développé un savoir-faire qui nous a permis rester à l’avant-garde 
du secteur.



Soldadura, productos y reparación
SOLDEQUIP
Pol. Ind. la Nora
C/ Democracia 8
25660 Alcoletge (Lleida)
Tel. 973 197 419
info@soldequip.es
wwwww.soldequip.es

Distribuidor Official de:

LA COMPAÑÍA
EN LA QUE 
PUEDE CONFIAR

Antigua Carretera Nacional  II (km 436,9)
22520 Fraga, Huesca • 649 443 051
victor_chine@jachine.com www.transportesjachine.com

SOLUCIONES
PARA CULTIVOS
ECOLÓGICOS

SOLUTIONS FOR
ECO-FRIENDLY 
CROPS

SOLUTIONS
POUR LES 
CULTURES BIO

DESHERBAJE MECÁNICO
· Trabajo interfilar.
· Chasis portátiles.
· Trabajo de suelo.

DESBROZADORAS
· Anchura variable.
· Fijas.

SEMBRADORA ESPECIAL 
· �Para cubiertas vegetales 

en viñas y frutales.

MECHANICAL WEEDING
· Under vine care.
· Tool carriers.
· Soil working.

MOWERS
· Variable width.
· Fixed.

SPECIAL SEED DRILL 
· �For cover crop in vineyards 

and orchards.

DÉSHERBAGE MÉCANIQUE
· Travail sous le rang.
· Porte-outils.
· Travail du sol.

TONDEUSES
· Écartement variable.
· Fixes.

SEMOIR SPÉCIAL 
· �Pour les couverts végétaux 

dans les vignes et vergers.



+ info
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Te conectamos
con el mundo.

Tassa,
tu transitario
de confianza

• Especialistas en logística internacional. 
   Aéreo, marítimo, terrestre.  
• Departamento de Aduanas con 
   más de 105 países de experiencia.
• Assesoramiento Comercio Exterior.
• Servicios Courier Express.  
•• Trato personalizado. 973 231 890

www.tassa.es

MAQUINARIA
AGRÍCOLA

AGRICULTURAL
MACHINERY

MACHINES
AGRICOLES

GRANDES EXTENSIONES
· �Trituradoras, desbrozadoras, brazos 
desbrozadores, subsoladores, 
abonadoras y fresadoras.

ESPACIOS VERDES
· �Desbrozadoras, trituradoras, brazos 

desbrozadores y prepodadoras de 
discos.

ARBORICULTURA
· �Trituradoras, desbrozadoras, 

prepodadoras de discos, brazos 
desbrozadores, desherbaje mecánico, 
elevadores, barredoras, pulverización, 
abonadoras y fresadoras.

VITICULTURA
· �Cultivadores y gradas de discos rápidas, 

desherbaje mecánico, desbrozadoras, 
trituradoras, barredoras y pulverización.

INTENSIVE CROPS
· �Flail mowers, mowers, 

hedgecutters, subsoilers, fertilizer 
spreaders and millers.

LANDSCAPE MAINTENANCE
· �Mowers, flail mowers, 

hedgecutters and 
  disc prepruners.

FRUIT-GROWING
· �Flail mowers, mowers, disc 

prepruners, hedgecutters, 
mechanical weeding, forklift, 
sweepers, sprayers, fertilizer 
spreaders and millers.

VITICULTURE
· �Cultivators and disc harrows, 

mechanical weeding, mowers, flail 
mowers, sweepers and sprayers.

GRANDE CULTURE
· �Broyeurs, tondeuses, epareuses, 
décompacteurs, distributeurs 
d’engrais et fraises.

ENTRETIEN DU PAYSAGE
· �Gyrobroyeurs, broyeurs, epareuses 
  et pre-tailleuses à disques.

ARBORICULTURE
· �Broyeurs, gyro broyeurs et 
tondeuses, désherbage mécanique, 
pre-tailleuses à disques, epareuses, 
élévateurs, andaineurs, pulvérisation, 
épandeurs d’engrais et fraises.

VITICULTURE
· �Cultivateurs et déchaumeurs à 
disques, désherbage mécanique, 
gyrobroyeurs et tondeuses, broyeurs, 
andaineurs et pulvérisation. 
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Este Catálogo Interactivo ha  
sido diseñado y producido  
por JS Comunicación

www.jscomunicacion.es

MAQUINARIA
FORESTAL

FORESTRY
MACHINERY

MACHINES
FORESTIÈRES

MÁQUINAS PARA TRACTOR
· �Trituradoras forestales.
· Fresadoras forestales.
· Desbrozadoras forestales.
· Brazos desbrozadores.

CABEZALES HIDRÁULICOS
· �Cabezales desbrozadores para 

excavadoras.
· �Cabezales forestales para 

excavadoras.
· �Cabezales para cargadoras 

compactas.

MACHINES FOR TRACTOR
· �Forestry mulchers.
· �Forestry millers.
· �Forestry mowers.
· �Hedge cutters.

HYDRAULIC MULCHERS
· �Hydraulic mulchers for 

excavators.
· �Forestry mulchers for 

excavators.
· �Hydraulic mulchers for skid 

steer loaders.

MACHINES POUR TRACTEUR
· �Broyeurs forestières.
· �Fraises forestières.
· �Gyrobroyeurs forestières.
· �Epareuses.

BROYEURS HYDRAULIQUES
· �Têtes  hydrauliques pour 
pelles.

· �Têtes forestières pour pelles.
· �Têtes hydrauliques pour pelles 
compactes.
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Reparació de maquinària agrícola i industrial
Mecanitzats al tom • Subministres industrials

Carretera N-240, km 74
25430 JUNEDA (Lleida)

Tel.: 973 15 10 41 • Fax: 973 15 12 03
Mòbil: 630 963 696

harocaelles@hotmail.com
Partida de la Mariola, 27
25192 LLEIDA / info@tothidraulic.com
Tel. 973 221 838
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www.tothidraulic.com

TODO TIPO DE ACCESORIOS 
HIDRÁULICOS Y FABRICACIÓN DE 
CILINDROS A MEDIDA

+ info
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HQ FACTORY 1
P. I. Fondo Litera, C/ 5, Nº 11
22520 · Fraga (Huesca) 
Spain 

FACTORY 2
Ctra. N-240, Km 77
25141 · Torregrossa (Lérida) 
Spain 

FACTORY 3
Ctra. N-240, Km 73
25430 · Juneda (Lérida) 
Spain 

YouTubewww.niubo.info

info@niubo.info
Tel. (+34) 973 150 331

Presentes en más de 
25 países a nivel mundial

Present in more than
25 countries worldwide 

Présents dans plus de 
25 pays dans le monde


